Basiswoorden Pyramus en Thisbe 81-90
	posterus
	volgende

	nocturnus
	nachtelijk

	removeo – removi
	verwijderen

	ignis, -is
	vuur

	sol, solis
	zon

	ad + acc.
	naar, bij

	locus
	plaats

	tum
	toen, dan

	parvus
	klein, (zacht)

	multus
	veel

	prior (onz. prius ook bijw.)
	eerder

	queror – questus sum
	klagen

	statuo (3) 
	besluiten

	ut**  coni.
	opdat

	nox, noctis
	nacht

	fallo (3)
	misleiden

	custos, -odis
	wachter, (portier)

	excedo (3) + abl. 
	gaan uit

	tempto
	proberen

	cum** + ind.
	wanneer

	domus
	huis

	exeo – exii
	gaan uit

	urbs, urbis
	stad

	neve = et ne** +coni
	en opdat niet

	erro
	dwalen

	latus
	wijd(s)

	convenio
	samenkomen

	sub + abl.
	onder

	umbra
	schaduw

	arbor, -oris (F)
	boom

	ibi
	daar

	arduus
	steil, hoog

	cum**
	· + abl. =samen met
· +ind. = wanneer

· +coni. =

· toen

· omdat

· hoewel

	ut**
	· + ind. =
· hoe?

· zoals

· zodra als, wanneer

· + coni. =

· (op)dat, om te

· (zo)dat

	ne**
	opdat niet

	** deze woorden moeten onvoorwaardelijk bekend zijn (inclusief verbuiging) - ze staan in de stencils of de aantekeningen - ; fouten hierin bij de taalreflectie tellen dubbel zo zwaar!!


 

